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HNedUHUUMOHHBIM aHaNU3 NekCcMyeckon egmuHuubl love
KaK C/ioBa-penpeseHTaHTa KoHuenTta LOVE
(Ha MaTepuane TOIKOBbIX CIOBAPen aHMIMMCKOro S3bIKa)

RU

leTMaH A. A.

AHHO"IGL{H}L Lenp uccnemoBaHusl — BBISIBUTh CII0CO0BI SI3BIKOBOI pernpe3eHTalM KOHILIEIITa yepe3 ,716(1)]/1-
HUIUN KIIOUEBOIro CJIOBa-peIrpe3eHTaHTa lOVG, SIBJIAIOIIETOCd MMEHEeM KOHIeIITa. HaquaH HOBM3HaA 3a-
KIII0YaeTCsa B ONMCaHMM KOHIEIITa LOVE uepe3 MpusMy JIMHTBOKYJ/JIbBTYPOJIOTUMM B paMKaxX CEeMaHTHUKO-
KOTHUTMBHOTIO IOOX0Oa, OMMMCAaHbl YHMBEPCA/IbHbIE€ KOMIIOHEHTbI KOHIIEIITa LOVE, COCTaBJIdOIIMe ero Ho-
MMUHaTUBHOe 1ojie. B pe3yiibTaTe MCC/Ied0BaHMA GBI BBISIBJIEHBI OCHOBHBIE JIEKCHMUECKIE €eaIMHUIbI, BXO-
gdiiye B HOMMHATMBHOE I10JI€ KOHIEIITa LOVE, KOTOpbI€ OTHOCATCA K AOPY KOHIEIITAa. [aHHbIE JIeKCU-
YeCKue egMHMIIbl CTPYIIIMPOBAaHbI II0 KaTErOpUsIM. HccnenoBaHre HOMMHATUBHOTO MO KOHLEINTA SIB-
JI1eTCA OTHpaBHOﬁ[ TOUKOJ JJ1s1 CEMaHTUKO-KOTHUTMBHOTO aHaIM3a.

Definitional Analysis of Lexical Unit ‘Love’
as Word-Representative of LOVE Concept
(by the Material of Explanatory Dictionaries of the English Language)

EN

Getman A. A.

Abstract. The paper aims to identify the language means of the LOVE concept representation in the English
language. The research methodology includes a definitional analysis of the lexeme-representative “love”.
Scientific originality of the study lies in the fact that the concept LOVE is analysed through the lens of lin-
guo-culturology and within the framework of the semantic-cognitive approach. As a result, nuclear compo-
nents of the concept are described, lexical units of the nominative field of the concept LOVE are identified
and their semantic classification is presented. The research findings can serve as a basis for a more compre-
hensive semantic and cognitive analysis of the concept under study.

BBenenue

ARTYyaTbHOCTDb MCCIIEIOBaHUS 06YC/IOBIEHA TEM, UTO JTI000Bb Kak (humocodckast U IMCUXOIOTMYECcKast KaTeropus
TIOCTOSIHHO IIpeTepIieBaeT U3MeHeHMs, KOTOPble HaXOAST peanu3auuio B sSI3bIke IOCPeICTBOM JIeKCUUeCKUX eqVHULL,
B pe3yJIbTaTe uero CTPyKTypa U cofepskaHye KOHLIeNTa He SIBJSIIOTCS] CTAaTUYHBIMMU.

st BOCTIMKeHMsT TIOCTAaBJIEHHO LIe/Y HeoOXOAMO PEeIIUTh CJIeAyolye 3agaun: 1) pacCMOTPETh MOHSTHE HO-
MMHATUBHOTO TOJS; 2) ONpefieINTb, KaKue JeKCcuueckye eIVHUIbI BXOIAT B HOMMHATUBHOe Tojie KoHuenTta LOVE;
3) BU3yanM3MpoBaTh HOMMHATUBHOE noJie KoHuernTa LOVE.

B pab6ore 6bLT MCITOTB30BaH METOZ, e PUHUIIMOHHOTO aHaI13a.

TeopeTnueckas 6a3a uccieoBaHus: GyHAAMEHTATbHbIE TPYIbI 10 UCCIETIOBAHMIO KOHIENITOB B 06J1aCTY aHTPO-
TIOLIEHTPUYUECKOI TMHTBUCTURY (A. Besk6uiikas [3], 0. C. Crenanos [9], B. H. Tenus [10]); B 06;1aCTH IMHTBOKYIBTYPO-
JIoTMM M KOTHUTUBHOM JMHrBUCTUKRM (C. A. AckombroB [1], A. I1. Ba6ymkus [2], B. B. Bopob6bes [4], B. 1. Kapacuk [5],
E. C. Ky6psixosa [6], I'. T'. Crbruxud [8], 3. 1. TTlonosa u Y. A. CrepHuH [7]).

ITpakTHUecKast 3HAYMMOCTb PAaGOThI 3aK/TIIOUAETCS B UCIIONb30BAHUM PE3YIbTATOB UCCAeIOBAHNS MTPU 06yUeHUM
MHOCTPaHHOMY $13bIKY, OCBOEHIM KYPCOB, CBSI3aHHBIX C MeKKY/IbTYPHO KOMMYHMKAIME.

HommuHaTMBHOE M0Jie KOHIIENTa KaK OCHOBA ero JMHIBOKOTHUTUMBHOTO aHa/IN3a

CylllecTBYeT psij, olpeneneHuil KOHIeNTa B COBpeMeHHOJM HayKe. KOHIeNT MOXeT paccMaTpuBaThCsS B paM-
KaX JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMUECKOTO, KYJIbTYpPOJIOTMUECKOTO, JTOTMUYECKOT0, CEMaHTUKO-KOTHUTUBHOTO, (umocodcko-

HayuHas ctatbs (original research article) | https://doi.org/10.30853/phil210176

© 2021 Astopbl. 000 WM3patenbctBo «pamota» (© 2021 The Authors. GRAMOTA Publishers). OTkpbITbiii fOCTyn npeaocTaBaseTcs
Ha ycnosusax amuensum CC BY 4.0 (open access article under the CC BY 4.0 license): https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


https://philology-journal.ru/

(Munonornyeckue Hayku. Bonpocol Teopun u npaktuku. 2021. Tom 14. Boinyck 4 1139

CEMMOTHUYECKOTO HarmpasieHui. OgHAKO COTJIACHO KasKAOMY TOAXOMY KOHIIENT IIPeICTaB/sIeTCSI MHOTOMEPHBIM 00-
pa3oBaHueM. B ganHOI cTaTbe KOoHIenT LOVE muccnenmyercs B pamkax JMHIBOKYJbTyposiormn. Ilo B. U. Kapacuky,
KYJIbTYPHBIM KOHLENT CUMTAETCSI OCHOBHOW eAVHULEN TMHTBOKYJIbTYPOJOrUY. KyJIbTypHBIM KOHLIEIITOM SIBJISIETCS
MHOTOMEepPHO€ CMbICJIOBOe 06pa30BaHMe C IIEHHOCTHO, 00pa3HOil U MOHATUITHOM cTopoHamu [5, ¢. 137].

B pamKax Mmoaxojia K onpeeeHuio 1 MccieqoBaHnio KoHienToB B. M. Kapacuka o6pa3Hasi CTOpOHA KOHIIEITa
BKJ/TIOUAET B C€0SI 3pUTENIbHbIE, CIYXOBbIE, TAKTWIbHbBIE, BKYCOBbIE ¥ BOCIIPMHMMAEMbIe 0OOHSIHYEM XapaKTePUCTUKI
TIpeIMeTOB, SIBIEHUN WM COObITHUI; TTOHATUHYI0O CTOPOHY KOHIIEIITAa COCTABISET SI3bIKOBast MKCAIUs KOHIIEITa,
ero obo3HayeHue, onmucanue, febUHULINS, COTIOCTABUTENbHbIE XapaKTePUCTUKY KOHIIENTA 110 OTHOIIEHUIO K IpY-
TMM KOHIIEIITaM; lIeHHOCTHBIf KOMIIOHEHT KOHIIENTa YKa3bIBaeT Ha BAKHOCTh JAHHOTO MCUXMYECKOT0 06pa3oBaHms
IS OTHe/IbHOM JIMYHOCTU U 151 KojuleKkTyBa [Tam ke, c. 162].

KoHIIenT MOXKeT GbITh OMMCAH Yepes3 aHaIu3 CPe/ICTB ero sI3bIKOBOIi perrpe3eHTalii, CJieoBaTeIbHO, He0OX0Iu-
MO BBISIBUTb MaKCMMasbHOE KOJIMYECTBO SI3bIKOBBIX €IMHULI, KOTOPbIMU MUCC/IelyeMblil KOHLIENT perpe3eHTUPYeTCs.
COBOKYITHOCTb SI3BIKOBBIX CPEJICTB, PEIPe3eHTUPYIONIMX KOHIIENT B OMpeae/eHHbI Mepuo, pa3sBUTUS OOIIECTBa,
IpefcTaBisieT c060it HOMMHATUBHOE IoJIe KoHIenTa [7, c. 47].

B HOMMHaATHBHOeE M0OJIe KOHI[eNTa MOTYT BXOAUTD CJIeAYIOLI/e SI3bIKOBbIE CPe/ICTBA:

- TIpsMble HOMMHALIMM KOHIIEIITA, T.€. KJII0UEeBOe CJI0BO-PeIpe3eHTaHT KOHIIENTa, KOTOpOoe MOXKeT ObITh BbhIOpa-
HO B KaUeCTBe MIMEHM KOHIIENTa (B paMKaX TaHHOJ CTaThy 3TO CJIOBO love);

- OJHOKOpEHHbIe CJ0Ba, eIMHMIIBI Pa3HBIX YaCTeil peuy, CI0BOOGPA30BaTeIbHO CBSI3aHHBIE C OCHOBHBIMU
JIEKCMYECKMMM CPeLCTBAMM Bepbanu3aium KOHIIeITa;

- CJIOBapHbIe TOJIKOBAaHMS SI3bIKOBBIX €AVHUII, PEIIPE3eHTUPYIOLMUX KOHLIEIT;

- CJIOBapHbIe CTATbM B SHIMKIONEIUM WIN CIIPABOYHUKE (MHPOPMALMOHHO-IKCIUIMKATUBHBIE TEKCTHI) U AD.
[Tam ke, c. 48-49].

st ommMcaHusi CEMaHTUKM JIEKCeM, BXOMSIIUX B HOMMHATMBHOE TOJIe KOHLEMNTA, MPUOEralT K TPagUIMOHHOMY
JIMHTBUCTUYECKOMY METO/Y, & MMEHHO YCTaHOBJIEHUIO 3HAUEeHUI JIEKCMIEeCKO eIMHULIBI 10 cyioBapsm [Tam ke, c. 137].
B. 1. Kapacuk ucrnonb3yeT Takke AeMHUIMOHHbBI MEeTO[, ONMCAHMS SI3bIKOBBIX eJMHUILI, PeITPe3eHTUPYIOIINX KOHIIETIT,
YTBEPKIAst, UTO CPeJIU CIIOCOOOB SI3bIKOBOJ OOBEKTUBALIMM KOHIIEITA BBIAESIOTCS: 0003HAUEHNMe, BbIpasKeHMe, OImca-
HUe, Te OIMMCaHMe OCYIIeCTBISIETCS] MOCPenCcTBOM AedMHUPOBaHMS, KOHTEKCTYaIbHOTO aHaan3a, STUMOIOIMYECKOTO
aHa/IM3a, TapeMMOIOTMUECKOTO aHA/TN3a, MHTEPBbIOMPOBAHNS, aHKETMPOBAHMSI, KOMMEHTUpoBaHus [5, c. 138-139].

IIpoBepeM medMHMULMOHHBIN aHAIMU3 JIEKCMUECKO eIMHUIIB! [ove, BBICTYMAIOIIEN K/IIOUEeBBIM CIOBOM-peripe-
3eHTaHTOM KoHIerra LOVE.

CorocTaBUTeIbHBIN aHAIN3 3HAYEHUI IEKCMUeCKOI eJMHNIBI love (711000Bb),
NpeACTaBJIEHHBIX B AHIVIOSI3bIYHBIX TOTKOBBIX CI0OBapsaX

PaccMoTpuM JebUMHULUU JIEKCUUECKON eOVHUIIbI [ove, SIBIONIECS MMEHEeM KOHLIENTa. B aHTIOS3bIYHOM TOJI-
KOBOM csioBape Macmillan mpencraBiieHs! cienyromniye ornpeieeHys TeKCUIeCKOM e IVIHUIIbI:

1) avery strong emotional and sexual feeling for smb;

2) the feeling of liking / caring for smb (a member of a family / close friend); 2a) things, ideas, places, etc.;

3) someone who smb has a sexual or romantic relationship with; 3a) smth to enjoy very much;

4) someone who smb likes very much because they are kind;

5) at the end of a letter to smb who smb knows well;

6) used for talking to a husband / wife / girlfriend etc.; 6a) used when addressing an unknown woman;

7) ‘no points’ in tennis [13].

Bo-nepBbIX, Tekcema love B aHITIMIICKOM $SI3bIKe 0003HAUYaeT CMJIbBHOE SMOLMOHAIBHOE YYBCTBO MJIV CEKCYyaJIbHOe
BJIeUEHME K KOMy-/160. Kpome Toro, nekcemMa 03HavaeT NMPUBSI3aHHOCTb, YYBCTBA K WIEHAM CEMbU, K IPYTUM JII0-
IISIM, TO, YTO OY€Hb CMIIBHO HPAaBUTCSI YeOBEKy, TAKKE PeYb MIET O JI06MMBIX MecTaX. Bo-BTOpBIX, JeKcuyecKast
eIVHUIIA UCIIONb3YeTCsl IIPU Ha3bIBaHUM O0OBEKTa JIIO6BM, CAMOTO UejoBeKa. B-TpeThux, JaHHAST eJUHUIA UCTIONb-
3yeTcst Ijis yKasaHusl CueTa B TEHHMCe — ‘POBHO’. B-ueTBepThiX, love MuIIETCS B KOHIE MMUChbMa M UCIOIb3YETCS
B 3HAYEHVM IPOLIAHUS. B-NIAThIX, IeKceMa yIoTpe6sieTcs: B Ciryyae 0OpalleHus: K He3HaKOMOI1 JKeHIIMHe.

B Oxford Learner’s Dictionaries jiekcuueckasi eqyHuIIa love JeTepMUHUPYETCS KaK:

1) avery strong feeling of liking / caring for smb / smth (a member of a family);

2) astrong feeling of romantic attraction for smb;

3) the strong feeling of pleasure that smth can give;

4) aperson/a thing/an activity to be liked very much;

5) as a friendly way to address smb;

6) ascore of zero points [15].

Takum o6pasom, B cyioBape Oxford 3HaUEHMST IEKCUUECKOI e qMHUIIBI [ove CBOISITCS K CIeAYIOLIEMY: BO-TIePBBIX,
Kak u B cioBape Macmillan, love yroTpe6isieTcsl B 3HAYEHUM CMJIBHOTO YyBCTBA K KOMY-JM00, O KOM UeioBeK 3a60-
TUTCSI, 3TO MOTYT GbITh, HATIPUMED, UIEHbI CEMbMU, IPY3bsi; BO-BTOPBIX, CMJIHOE YYBCTBO K TOMY, C KEM U€JIOBEK CO-
CTOUT B POMAaHTMYECKMX OTHOIIEHUSIK; B-TPETHUX, JeKCeMa YIOTpe6iseTcs B 3HaYeHUM UYBCTBA YHOBOJIBCTBUS
OT TOTO, YTO HPABUTCS; B-YETBEPTHIX, IEKCEMA YIIOTPEOJISIeTCS B 3HAUEHMUM 00pallieHtst K KOMY-/1160; B-TISIThIX, OHA
03HAyaeT cyeT B TeHHMCE (‘POBHO’).
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B Longman Dictionary of Contemporary English nekcuueckast emunuiia love onpenesnsieTcs CJieyoommmMm 06pasom:

1) astrong feeling of caring about smb (a member of a family / a close friend);

2) astrong feeling of liking smb + sexual attraction;

3) smb you feel a strong romantic/sexual attraction to;

4a) a strong feeling of pleasure and enjoyment that smth can give smb; 4b) smth giving smb a lot of pleasure
and enjoyment;

5) ‘no points’ in tennis [12].

B maHHOM ciiyyae JieKCMUYecKkasl eAVHUIIA TeTEPMUHUPYETCS KaK CTPEM/IEHME MPOSBUTh 3a060Ty B OTHOLIEHUMU
YJI€HOB CeMbM MM OJIM3KUX Apy3eii. 3mech 3HAUeHMe JIEKCMUEeCKOi eIMHUIIbI ITpecTaBaseTcs y3kuM. Kpome Toro,
3HAUEHMEM JIEKCUMUECKOI eIMHUIIbI SIBJSIETCS CUMIATHUS K KOMY-JMO0 B COUETAHUU C CEKCYAIbHBIM BI€UEHMEM.
Tak ke KaK U B IPYTUX CIOBapsix, B cJioBape Longman y JieKCMYECKO eqMHUIIBI [ove eCTh 3HaUEHMe 06beKTa JTI0OBY,
CUMIIATUY, CEKCYalTbHOTO BiieueHus. JlekceMa love yrmoTpe6iseTcst B 3HAUEHUY TOTO, UTO HPABUTCS, UYTO MPUHOCUT
yIoBONMbCTBME. HakoHeI, 3HaueHMe JieKceMbl [ove — ‘pOBHO’ — TaKkyKe MPeJCTaBIeHO B CITMCKE 3HAUEHMIA.

B TonikoBom cioBape Collins Dictionary yiekcema love orpe/iesieHa Kak:

1) avery strong feeling of affection towards someone who you are romantically or sexually attracted to;

2) the feeling that a person’s happiness is very important to you, and the way you show this feeling in your be-
haviour towards them; a strong liking for smth, or a belief that it is important;

3) someone or smth that you love;

4) an affectionate way of addressing someone;

5) ascore of zero in tennis [11].

B maHHOM c/10Bape 3HaUEHUS JIEKCEMbI [ove CBOAATCSI K CUIbHOM MPUBSI3aHHOCTH, BIIEUEHMIO K KOMY-/160 B PO-
MaHTMYeCKOM/CeKCyalbHOM I1aHe. Takke JieKceMa IeTEPMUHUPYETCST KaK YYBCTBO, KOTOPOE MCIIBITBIBAET UeIOBEK
10 OTHOIIEHUIO K APYTOMY Y€IOBEKY, TOHMMAaHMEe TOTO, UTO CYACThE APYTOro UejoBeKa OueHb BakKHO. B ciioBapHOIi
CTaThe TaKke yKa3aHO 3HAUEHMe ‘CUeT B TEHHUCE'.

Jlexcuueckas equuuiia love onpepensietcss B Merriam-Webster Takum o6pasom:

la) (1) strong affection for another arising out of kinship or personal ties; 1a (2) attraction which is based on sex-
ual desire: affection and tenderness felt by lovers; 1a (3) affection which is based on admiration, benevolence,
or common interests; 1b) an assurance of affection;

2) warm attachment, enthusiasm, or devotion;

3a) the object of attachment, devotion, or admiration; 3b (1) a beloved person; 3b (2) used as an informal term
of address (BrEn);

4a) unselfish loyal and benevolent concern for the good of another: such as (1) the fatherly concern of God
for humankind; (2) brotherly concern for others; 4b) a person’s adoration of God;

5) agod (such as Cupid or Eros) or personification of love;

6) an amorous episode: love affair;

7) the sexual embrace: copulation;

8) ascore of zero (as in tennis);

9) capitalized, Christian Science: GOD [14].

CnoBapHast CTaThsl TOCIEOHETO CIOBApsSl SIBsSIeTCS 6ojiee NETANbHONM, yeM B yKa3aHHBIX paHee CJIOBapsx. Bo-
TIePBBIX, KaK ¥ B IPEIbIOYIINX CIOBAPSIX, YKa3bIBAIOTCS CUIbHAS MPUBSI3aHHOCTD, PACITONIOKEHME, CUMITATHUS K KOMY-
Jn60. 3aTeM OTMEUaeTcs, UTO J0O0Bb MPEICTaB/sIeT co060i cexcyaabHOe BiieueHue, 000kaHMe, BOCXUIIEHE KeM-
JIM6O0 0 TIPUUMHE HATMYUS OOILIVX MHTepecoB. B 3HaUeHUM JIeKCMUeCKOi eIMHUIIBI YKa3hIBAETCS TO, YTO OHA YIIO-
TpebJIsieTcss Kak MOATBEPKAeHMe JII00BY, TPUBSI3aHHOCTH. Kak U B IPYTMX CIOBapsiX, 3[4eCh MPUCYTCTBYET 3HAUEHNe
06'beKTa BOCXUILEHNS, TI00BM. Takke B 3HAUEHNM JIEKCUUECKOI eIMHUIIBI eCTh clleayiolee: HebopManbHOoe obpaiie-
Hue. CiegyeT OTMETUTh, YTO B K&K OV CJIOBAPHOI CTaThe, IZle eCThb JaHHOEe 3HAaueHMe, YKa3bIBaeTCs, YTO TAKOM BUT,
o6palleHuss MOKET BOCIIPVHMMATBHCS KaK OCKOpOJIeHMe: VHOTAA KEeHIIMHbI HaxXOIsT Takoe obpaieHue — love —
ockopbuTenbHbIM. KpoMe TOTO, B CJIOBAPHOJ CTAThe MPUCYTCTBYET 3HAUEHME 3a060ThI O 6y1are APyroro 4eaoBeka.

OTIMUNTENBHOV 0COGEHHOCTBIO HAHHOW CJIOBAPHOM CTATbU SIBJISIETCS TO, UTO JIMIIb B HEll MOSIBISIETCS 3HAYEHUE
JIEKCUYECKO eqVHUIIBI [ove, CBSI3AHHOE C pesTUTMEll HAlIPsIMYIO, 8 UMEHHO IMTOKIOHEeHMe, JII060Bb K Bory B peMrnosHoM
acriekte. Jlekcuueckast eIMHUIIA [0ve MOKET BBICTYTIATh KaK OJIMIIETBOPEHNE JIFOOBM, MCIIONb30BAThCS B 3HAUEHUM ‘002’
(60r 0681, Kyrmupon). Kpome Toro, Jiekcuueckasi eIMHUIIA YIIOTPeOIseTcs B 3HAYEHMM MTOJIOBOTO aKTa WM JIIOG0BHOI
CBSI3M, OTHOILIEHMIT. HakOHell, B C/IOBAPHOII CTaThe TaKKe MPUCYTCTBYET 3HAUEHMe love — ‘po6HO’ (CUET B UTPe B TEHHIUC).

HomunuatusHoe mose koHuenta LOVE Ha ocHOBe pe3y/iIbTaToB Je(MHUIMOHHOIO aHAIN3a

B pesynbraTe aHanM3a CIOBapHBIX Ae(PUHUIIMI MOXKHO BBISIBUTb 3JI€EMEHTbl HOMMHATUBHOIO IOJISI KOHIIEIITa
LOVE. iMeHeM KOHIIEITa SIBJSIeTCS JIeKcudeckast enuHuIia love (1:0608s). JIIo60Bb — 3TO CUITbHOE UYBCTBO. B maHHOM
cyJae Jekcuueckas eqMHNUIIA TeTEPMUHUPYETCST Kak very strong feeling (oueHs cunbHoe uyecmeso). OTO YyBCTBO MO-
SKeT HOCUTb IMOLIMOHAJIbHBIN MU CeKCYaTbHbIN XapakTep.

JIt060Bb — 3TO UYBCTBO CUMMATUM MO0 CUIBHOM CUMIIATUM K KOMY-/160, a Takke 3a60Thl O KOM-/1160. JI060Bb
JIeTepMUHMPYETCS JIEKCMUYEeCKUMMM eIUHULIAMU warm attachment, devotion, enthusiasm (npuesi3aHHOCMb, y8neueHue, 2y-
60Kas npussi3aHHOCcMs). JIt060Bb (CUMIIATHS) IIPOSIB/IIETCS B BUJIE IIPUBSI3aHHOCTY M CUMITATUM B ABYX HAIIPaBIE€HUSK:

1) 3ab6ora o KoM-11M60/4eM-IM060 MO0 MIPUUMHE POJICTBA, CEMEIMHBIX Y3, IPYKOBI, T.1.;
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2) CUMIATHS U IPUBSI3aHHOCTb, OCHOBAHHbIE HA CEKCYaTbHOM BJIEUEHMM K KOMY-/MO60, POMaHTUIECKIE/CEKCYaTb-
HbIe OTHOLIEHUSI;

3) cuMIMaTHs, BOCXUILEHMEe, BbI3BAHHbIE OOIHOCTBIO MHTEPECOB;

4) 3ab6ora o 61are B I[€JIOM.

JI1060Bb 3acTaBJIsIeT 3a60TUTHCS O APYIUX, HEIIOCPEICTBEHHO O MpeaMeTe CMMITaThM, JI06BU. 3Hech CJI0BO love
(n106088) OTIpefenseTcs uepes jJekcuueckue enuHuisl feeling of liking somebody/something, feeling of caring for some-
body/something (uyscmeo npuesasaHHocmu K Komy/uemy-au6o, 3a6oma o kom/uem-au6o). 3a60Ta MPOSIBIISIETCS B OTHO-
LIEHUM WIEHOB CeMbM M Kpyra Apyseit. CeMbs IIpecTaB/IeHa JIeKCMIecKoil emuuuiieir member of a family (unew ce-
Mbu). TakKe CI0Ja MOKHO OTHECTM JIEKCUMYeCKMe enuHuLIbl kinship (podcmeso) u personal ties (nepcoHanvHole, TUUHbIE
cea3u). OmHako B ciaoBapsix Macmillan 1 Longman yka3bIBaeTcst, 4TO 3a060Ta (care) MPOSIBJISIETCSI B OTHOIIEHUM OJIN3-
KX apyseii (close friend), a B cioBape Oxford oTMeuaeTcst, YTo 3a60Ta MOXKET BBIKA3bIBATHCSI B OTHOIIEHUM [Ipy3eit
B I[€JIOM, TO €CTb y3Ke IIMPOKOTo Kpyra Apy3eii.

PomaHTHYecKe/ceKcyalbHble OTHOIIEHMsI KaK MPOsIBJIeHMe JII06BM BBOSTCS JIEKCMUECKUMM elMHUIIaMu affection
(npuessanHocme), to be romantically or sexually attracted to (6sime npuejieueHHsIM 8 POMAHMUYECKOM UU CEKCYAIbHOM
nnawxe), attraction (sneuerue), sexual desire (cekcyansHoe xcenaHue), romantic attraction (pomaHmuueckoe eneuerue), love
affair (poman), amorous episode (n110608HbITI 3nU300), sexual embrace (cekcyansHole 06sssmus), copulation (nonosoti axm).

JI1060Bb U MIPUBSI3aHHOCTb, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKAT OOIIMEe MHTEPEChI, ITPeICTABIEHbI JIEKCMUECKUMU eIMHN-
uamu dffection (npuessavHocms), admiration (8ocxuujeHue), benevolence (0o6poxcenamensHoCms), common interests
(00wue unmepecet), strong liking for something (cunsHoe uy8cmeo cumnamuul).

JI1060Bb — 3TO TakKe 3a00Ta B 11esioM: unselfish loyal concern (uckpenHss npedaHHas 3a6oma). 3aech love yrotTpe6-
JIIETCS B PEJINTMO3HOM CMbIciie. Peub uzeT o m06Bu K bory. JIlo60Bb — oTeueckast 3a60Ta bora o BceM uejioBeyecTBe
(fatherly concern of God), mpy>keckast, 6patckas 3a6ota o apyrux (brotherly concern for others), n1060Bb K Bory (per-
son’s adoration of God), m1o60B5b = Bor (Cupid, Eros, God — KynudoH, 3poc, boz).

Jlekcuueckas equHuiia love ynotpebsieTcsl B 3HaUeHUY 06beKTa 068K, B maHHOM cityuyae love TeTepMUHUPYET-
cs uepe3 JIeKCMUYeCKue eauHuLbl: to have a sexual/romantic relationship with smb (umems cekcyans-
Hble/poManmuyeckue omuouleHus ¢ kem-1ubo), to feel a strong romantic/sexual attraction to someone (uygscmeosams
CUJIbHOE pPOMAHMuUUecKkoe/CeKcyaivHoe ejieueHue K Komy-aubo), to love someone/something (nwobums K020/4mo-a1ubo),
the object of attachment (06sekm npussizaHHocmu), devotion (znybokas npuessaHHocme), admiration (socxuwjeHue), be-
loved person (no6umbslii uenosex), to like a person / a thing / an activity (Hpasumscs (0 uesogexe, seuju, 0esimenbHOCMuU)).

JI1060Bb JAeT YyBCTBO CYACTbSI, YIOBOABCTBUS. JJaHHbIE UYBCTBA OINpPEAESIOTCS Yepe3 JIeKCUMueckme eayiHUIIb:
strong feeling of pleasure/enjoyment (cunvHoe uygcmeo y0o80abcmeus, Hacaaxoetus), to give a strong feeling of pleas-
ure/enjoyment (dasamso CunbHOE Uy8CMB0 YO080N6CMBUS, HACANOeHUs), person’s happiness (cuacmoe uenogexa).

Taxke 3HaUEHMEM JIEKCUMUECKOI equHMLIbI [ove siBseTcss HedhopmanbHOe obpallieHme K xeHiuuHe — ‘love’ (‘kpaca-
suya’). OMHaKo, KaK yke yIIOMMHAJIOCh Bbllile, JaHHOe 06pallieHe 3aUacTyio BOCIIPUHMMAETCS JKeHIMHAMM HeTaTUBHO.

Kpome TOro, B Kak[Ioit aHaIM3UPyeMOi1 CJIOBAapHOi CTaThe €CTh 3HAUEHME ‘PABHbIL cuem 8 meHHuUce’ .

ITpoaHanM3upOBaB CIOBapHbIE CTaThbM B TOJKOBBIX aHIVIOSISBIUHBIX CjioBapsix Macmillan, Longman, Oxford, Col-
lins, Merriam-Webster, MOsKHO IIpeICTaBMTh HOMMHATUBHOE IT0ojie KoHllenTa LOVE B Bujie KaTeropuii, OTpa>keHHbIX
Ha [lnarpamme 1.

feeling of
romantic/sexual | liking/caring:
attraction relatives and
friends

object of attraction

liking of

something

concem
for the good
of others

Ouarpamma 1. Knwouegsle kamezopuu HOMUHamugHo20 noss koHyenma LOVE

OCHOBHBIMM KaTeropusMy HOMMHATMBHOTO MO/ KOHuenTa LOVE SBASIOTCS YYBCTBO CUMIIATUU U 3a00THI
10 OTHOILIEHUIO K POACTBEHHMUKAM U IPY3bsSIM, POMaHTUUECKast UM CEKCYalbHasl MPUBSI3aHHOCTDb, CAM OGBEKT CUM-
matuu, 3a60Ta o 6;1are APYTUX, CUMITATHS K 4eMY-I100.

3ak/IoueHue

B pe3yiabTaTe UCCcaeaoBaHMA MbI IIPUIIN K CJI€OYVIOIMM BbIBOIAM.
1. HomuHaTuBHOe I10Jie KOHIIeIITa IIpeacTraB/isgeT co60i1 Bech CITEKTP SI3bIKOBbIX € IMMHUILI, KOTOPbIMU PEIIpe3eH-
TUPYETCA I/ICC]'[@,E[yeMbIﬁ KOHIIEIIT. HpI/I 9TOM JIEKCMUYECKMe eAVMHMIbI, BXOAAlIMe B HOMMHATUBHOE I10Jie, MOIYT


https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/sexual
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/romantic_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/relationship
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OTHOCUTBCS K pa3HbIM YacTIM peuy. HOMMHATUMBHOE I10JIe KOHIIENTa BbICTPABAETCs Ha OCHOBE JAHHBIX CJIOBAPHBIX
crareit, ;eUHULINI U Ap.

2. B ayTeHTMUHBIX TOJIKOBBIX CJIOBAPSIX aHTJIMIICKOTO SI3bIKa Me(PUHULIMM JIEKCMUECKOI eauHULIbI love, SIBIISIIO-
eicss umeHeM KoHientTa LOVE, momo6HbI. 3HaueHMs JTeKCUUeCcKoil eIyHUIbI [ove MOKHO MPeCTaBUTh HECKOb-
KUMM KaTeropusMiu: CUMIaTus, 3a60Ta, IPUBSI3AHHOCTD K JIIOJSIM, C KOTOPBIMM €CTh POACTBEHHbIE CBSI3Y, MOAIED-
SKMBAIOTCSL APYKECKME/POMAHTUUYECKIME OTHOIIEHNS; MPUBSI3aHHOCTb K UeMy-J100, YIOBOJbCTBME OT 4ero-inbo;
06BeKT BJIeUeHMsI, CUMIIATUH, JTII0OBM; CIIOCO6 0OpaleHss K He3HaKOMOMY YeJIOBEeKY / ApysKecTBeHHOe oOpalieHne
K KOMY-/1100; 3a60Ta 0 6Jiare JIIOeii; CYET B UTPeE.

3. HomuMHaTMBHOE IOJie KOHIIEITa MPpeICTaBIeHO A1MarpaMMoii, B KOTOPOi COOpaHbl OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI HO-
MMHAaTUBHOTIO IT0JIs: JIIO60Bb — (CMJIbHOE) UYBCTBO + 3a00Ta (0 IpeaMeTe Jo6BM / 3a60Ta B IIMPOKOM ITOHUMAHUM) +
06BEKT JII06BY + MPUBSI3aHHOCTb K UeMY-JT16O0.

IMocTpoeHMe HOMMHATUBHOTO TOJISI KOHIIEITa MpeCTaBiseT co60ii IepBYI0 CTYMEHb K MOC/IeIYI0NeMy CeMaH-
TUKO-KOTHUTUBHOMY MCCIeA0BaHMIO KoHllenTa LOVE. Takum 06pa3oM, MepCcreKTHBOI TaabHeNRIIero nccaeaoBaHmus
KoHienrta LOVE sBisieTcsl u3yueHue 00pasHOro ¥ I@HHOCTHOTO KOMITOHEHTOB JAHHOTO KOHIIENTAa B aHTJIMIICKOIA
JIMHTBOKYJIBTYpE, a TaK)Ke pPacCCMOTPEeHMe ero B paMKax He TOJIbKO JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTMM, KOTHUTUBHO JIMHIBU-
CTUKU, HO U B acreKkTe Gpuiocopum 1 IMCUX0IOTUMN.
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